
A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA : 
Egyévre. 6 frt. kr. 

Fel évre 2 
Negyed évre. 1, b0, 

Egyes szám ára 6 kr. 
Külfoldre egy évre 8 frt. kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a csikmegyei gazdasági esylet nhnivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 
Nagy és többször közlendő 

hi detményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezmény ben részesit. 

A Nyiltter- rovatban 

közlendő czikkek soronkint 
10 kr. dijért közöltetnek. 

Kézdi-OVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 
Csik-Szeredában : 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

sz IvAa TI ; 

Szekely- Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztő lakásán. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési penzek, hirdetmények, nyiltter ek sib. mindhárom szerkesztőségben és kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

N em kell lepihenni. 

ssz.) Valóban irigyelnem kell 

azt a nyugodt lelkiismeretet, melylyel 

most azok az urak birhatnak, kik a 

bukovinai magyarok hazatelepitését il- 

letőleg nehány szót ejtettek és most, 

mintha már mindennek elég volna téve, 

egész kényelemmel pihennek babérai- 

kon. Pedig ha vesszük, ez csak kezdete 

lehet annak a nagy munkának, mely 

reánk magyarokra várakozik, kik any- 

nyira rá vagyunk utalva minden egyes 

magyar itthonlakására, a mint nemze- 

tiségi tekintetből saját fiait illetőleg egy 

nemzet sem; s daczára, hogy igy va- 

gyunk, talán legkevesebbet teszünk ez 

érdekben; pedig példát vehetnénk a 

német ,„Schulverein"-tól, mely a világon 

lakó összes németség érdekében ala- 

kult meg. És ha mi egy hasonló czélu 

szövetkezetet tudnánk létre hozni, azt 

hiszem, hogy nemcsak a bukovinai 

magyarok nyernék vissza a régi hazát, 

hanem mindazok, kiket i 
Kiüldözött, s mint munkabiró tisztessé- 

ges emberek, visszatérni ohajtanának. 

Reális korszakot élünk. Az olyan 

ömlengést, mint a milyent egyik buda- 

pesti nagy lap a bukovinai megtérők- 

kel szemben tanusitott, nevetséges- 
nek tartom. Hogy azok megőriz- 

: ték magyarságukat idegen földön, mi 

meg elvesztettük azt a magyar 

földön, hát ez a komikumig menő 

frazeologia. Szeretnünk kell minden 

magyart, a mint hogy tesszük is, de 

mikor komoly kérdésekről van szó, 

akkor ne ömlengjünk és gyerekizál- 

junk, hanem a tenni valókra gon- 

doljunk. 

Miért mentek ki a bukovinai ma- 

gyarok? Mert jobb sorsot reméltek ott 

künn. És miért jönnek haza most? Mert 
jobb sorsot remélnek itt benn. Ez viszi 

ki a legtöbb kivándorlót, és ez hozza 

haza a legtöbb visszatérőt. E körül for- 

dul meg a tényállás, hát nekünk is 

ebben az irányban kell gondolkoz- 

nunk és tennünk. De nem a kor- 

mányra bizni vagy a kormány nya- 

kára tolni azt is, a miről nem tehet, 

nem megszabadulni akarni a hazafiui 

kötelességektől, hanem felkeresni azokat. 

Mert hogy a kivándorlást meg- 

akadályozni, a visszatérést pedig elő- 

segiteni lehessen, ahoz társadalmi és 

nem politikai eszközök kellenek. És 

én azt hiszem, hogy ha egy oly köz- 

pont alakul Magyarországban, mely 

feladatává teszi, hogy a munkáskezeket 
igénylőket munkáskezekkel ellátja, hát 
nincs annyi magyar a világon, a meny- 

nyi foglalkozást találhatna hazájában. 

Mert ha ebben a pillanatban tudnók 

azt, hogy kinek mily munkáskézre van 

szüksége, hát mindjárt ebben a pilla- 
natban elhelyezhetnénk egy pár száz- 

ezeret, pedig tél van. Hát még a munka 

idejében? 

Ha vidékeink, városaink, közsé- 
geink, nagyobb és kisebb földbirtoko- 

saink, gyárosaink és más munkaadóink 

tudnák, hogy van az országban egy 

tisztességes központ, mely nem üzlet- 

Dől, de hazafiságból közvetit munkás 

és munkaadó közt: hát haza jöhetne 
minden kivándorolt székely, nemcsak 

a bukovinai, de a moldvai magyar is, 

nemcsak a moldvai, hanem valameny- 

nyi, és ujabb kivándorlásra nem lenne 

szükség. 

Nagyon természetes. Egy ország- 

ban, mely annyira igényli a munkás- 

kezet, és mégis van 

ember, a ki munkát keresni más orszá- 

gokba és világrészekbe költözik, annak 

egyéb oka nem lehet, mint az, hogy 

nem tudják, hol a munka. 
Egy olyan központnak kell tehát 

előállni, a hova mindenki, a ki munkás- 

kezet igényel és a ki munkát igényel, 

bizvást folyamodhatik. 
És ha most már azok a képviselő 

és ujságiró urak, kiknek a csángók 

behozatalát a kormány nyakára tolni 

sikerült, nem elégednének meg ezzel, 

hanem abban az irányban, melyet itt 

jelezni szerencsés voltam, országos moz- 
galmat inditanak meg, többet használ- 
nak nemzetiségüknek talán egy örök 

léten át való politizálásnál. 

mint a magyar, 

Országgyűlés. A képviselőház- 
ban a fölmüvelés-, ipar- és kereskedelem- 
ügyi miniszterium költségvetése alkalmá- 
val Ugron Ákos, K.-Vásárhely város 
képviselője, ujból szóba hozta a román vám- 
hivataloknál iparosaink ellen elkövetett 
visszaéléseket. Beszéde kivonatban a kö- 

vetkező: 

Az erdélyrészi iparosok érdekében 
szólal fel. Sérelmes ezen iparosokra nézve 

azon eljárás, melyet a romániai vámhivatal- 
nokok követnek azon iparosokkal szemben, 
kik Romániába árukat szállitanak. A romá- 
niai vámhivatalnokok mintegy szándékosan 
ragadják meg az alkalmat, hogy az erdélyi, 
különösen a határvárosokból odament fu- 
varosokat kiszoritsák azon piaczról, melyet 
Romániában elfoglalnak. El miatt ezen ipa- 
rosok már több alkalommal panaszt tettek 
a kereskedelmi miniszternél. A román kor- 
mány minden alkalmat megragad arra, 
hogy Erdélyből, egy szóval Magyarország 
ból minél több iparos menjen Romániába 
és ott telepedjék, ingyen ad nekik földet, 
hogy ezen iparosok letelepedvén, ott az 
ipart fejlesszék, a mi még Romániában, ugy 
szólván, nem létezik. Eljött az ideje, hogy 
a miniszterium a román kormány által már 
két éven át követett szándékos, rosszakaratu 
eljárását komolyan fontolóra vevén, az el- 
len egész erélyíyel fellépjen. 

Matlekovics Sándor államtit- 
kár: A romániai vámszerződés megkötése 
alkalmával a miniszterium a Romániával 
határos valamennyi város hatóságához és az 
ottani kereskedelmi kamarákhoz köriratot 
intézett, melyhen tekintettel arra, hogy uj 
vámszabályzat lépett életbe és valószinü, 
hogy a romániai vámhivatalok nem togják : 
ezen uj tarifát helyesen közölni, felszóli- 
totta az illetőket, forduljanak minden egyes 
esetben közvetlenül vagy a miniszterium- 

vagy, az illető eyato geoz 
eskedel áh 

orvoslásár gondosgodi fog. 
Azóta több reklamáczió érkezett a keres- 
kedelmi miniszteriumhoz és a miniszter 
nak sikerült majdnem minden reklamácz 
melynek a törvény értelmében alapja ve 
rendbe hozni. 

Általánosságban felhozott panaszok- 
kal szemben igen bajos eljárni. A legujabb 
időben is ujból intézkedést tettünk, mely 
abban áll, hogy a magyar pénzügyi hivata- 
lokat, jelesen a vámhivatalokat felszólitot- 
tuk arra, hogy ha valami visszásságot ta- 
pasztalnak az illető vámhivataloknál, azon- 
nal tegyék meg a jelentést a szemben levő 
magyar vámhivataloknál és közvetlenül a 
miniszteriumhoz terjesszék fel jelentéseiket. : 
(Helyeslés jobbfelől.) 

A „Székelyföld” tárczája. 

Nemzetünk őrangyalai. 
(A k-vásárhelyi jótékony nőegyletnek decz, 10-én 
tartott fillérestélyén felolvasta Szentiványi Ignácz.) 

Az emberi nem ősidőktől fogva me- 

legen ragaszkodik a megfejthetlen titkok- 
hoz, a képzelt csodákhoz, s minél hátrább 
tekintünk, annál szebb, annál büvösebb já- 
tékát látjuk a költői képzeletnek, mely a 

nemzeteknek mintegy ifjabb, költőibb ko- 
rában mindig tündéribb magaslaton áll, 
mig ha lefelé tekintünk, különösen a mai 
korban, majdnem egészen eltünvén az, he- 

lyét az anyagiság s az ezáltal szült anyagi 

érdekek foglalják el. 

Ők a hajdankorban az óriás hegye- 
ket, zöld erdőket, virányos berkeket, csá- 
bitó folyókat, a bámulatra ragadó tengert, 
a föld belsejét, a csendes éjet, a szép eget 

stb. istenekkel, istennőkkel, nymphákkal, 
tündérekkel népesiték be, s legtöbbnyire 
nőalakban képzelték és festették ezeket, fel- 
öltöztetvén azokat a legmagasztosabb, leg- 

vonzóbb külsővel. 
Mi pedig most mind a földben, mind 

fölötte mindenben csak a természeti erőket 
kutatjuk, hogy azokat javunkra felhasznál- 

hassuk; vagy legfeljebb a drágakövekben 
s értékes érczekben kivánjuk s hisszük fel- 
találni az élet legszebb, legkecsegtetőbb ol- 

dalát; pedig az élet magára, minden költé- 
szet nélkül, nem is élet, hanem kietlen, el- 

hagyott puszta rom. 

Legszebb, leggazdagabb a görög és a 

római mythos. Ott van a fenséges Juno, a 

bölcs Minerva, a büszke Diána, a mosolygó 

Venus, a nagyra törekvő Dike, a Vesta- 
szüzek, a bájos nymphák, syrének, a delphii 
és trójai jósnők. Azonban nézzük saját 
mythosunkat; itt szerepelnek: a tündér ki- 
rályleány, Szép Ilona, a titkosnál titko- 

sabb jósnők. A merre megyünk, minden 
szikla, halom, barlang, folyó, tengerszem 
vagy egyszerü tó is, egy-egy tündérmesé- 
vel van egybekötve, mely édes álomba rin- 

gatja az ártatlan gyermeket, mig a nagy 

tettekért lángoló ifjut egy szebb, egy ma- 
gasztosabb világba ábránditja. Valóban, ha 
az emberi elme elmereng a természet fen- 

séges szépségeibe s elgondolja, hogy min- 

den hely, hova lépik, ősei vérével van egye- 

sülve: minden kődarab, minden feltünő 

omladék, minden egyszerü forrás egy-egy 
nemzeti vagy mythosi regét juttat eszébe. 

Szálljunk le már most az igazságot 
hirdető történelembe s forditsuk figyel- 

münket a minket érdeklő fényes lapokra. 
Ott van a szelid Margit, a szende Erzsé- 
bet, a hőslelkü Széchi Mária, a páratlan 

lelkü Zrinyi Ilona, a hű Báthori Mária, a 
fenkölt lelkü Károlyi Zsuzsánna, Loránffi 
Zsuzsánna, ki a tudományterjesztésre szép 
áldozatot hozott, a lángeszü kormányzásra 
képes Bornemisza Anna, kik majdnem rege- 
szerüen tünnek fel s kikről számtalan szebb- 
nél szebb rege él és élni fog a nép ajkain 
örökké. Mint lelkes honleányok, páratlan 
jó anyák, boldogitó nők, vitézeket buzdi- 
tók, majd mint amazonok, mindnyájan nem- 
zetünk drága gyöngyei, jótékony őrangya- 

lai s örök fényben ragyognak. 

De eltekintve a történelemtől, mely a 
szent emlékeket kegyeletteljes hűséggel 
örzi, több vallás, nevezetesen a korán, 

Mahomed paradicsomába örök ifjusággal, 

az égbe angyalokul választott szellemeket 
kiváló kegyeletből női alakban képzelteti. 
A költészet sem feledkezik meg róluk. Most 
is mint angyalokat hirdeti. 

De ne keressük az angyalokat, külö- 

nösen az őrangyalokat, egyedül az égben, 

hova élve ugy sem juthatunk el; hisz fel- 
találjuk órangyalainkat itt is, mulandó ván- 
dor-életünkben. Ne is nézzük nagyitó üve- 
gen keresztül, hanem tekintsünk szét az 

életben tisztán, elfogulatlanul, és bizonyára 
fel fogjuk ismerni szellemeinket. 

Nézzük a családi életet, a mitől sokan 

annyira irtóznak. Azt a komoly, életunt. 
világgyülölő ifjut csak a jó nő tudja önma- 
gának visszaadni. Boldogságot varázsol az 

általa teremtett földi édenbe. Szelid tekin- 
tetével, nyájas mosolyával levarázsolja a 
bánatos arczról a nehéz gondok nyomait, 
eltávolitja homlokáról a komoly redőket, 
letörli a fáradalom nehéz cseppjeit, felel- 
teti a keserü bántalmakat, enyhitő balzsa- 
mot csepegtet a vérző sebekre, lecsillapitja 
az indulat szenvedélyeit, örködik nehéz ál 
mai felett, öntudatra ébreszti, nemes tet 
tekre lelkesiti; szóval férjének kiván él 
egészen. Ha a sors csapásai sujtanak, 

ha az egész viláz elhagy ő, 

sir, vele érez. Életét, ezerelmék 
ábrándjait, reményeit felaldozza 
virraszt mellette éjről éjre, s h 

megosztaná vele életét, é e 
ő, a jó nő, jár eml 
ő örzi meg kegyelettel e 
nő, a férfi őörangyala. 

Mai számunkhoz egy féliv nirdetési melléklet van ecsatolva. 



gron Akos: Daczára a számos 
panaszoknak, a legközelebbi vásár alkalmá- 
val megtörtént ugyanazon eset, hogy va- 

tetett, sőt a finomabb iparczikkekre három- 
szoros vám is vettetett. Az iparosok nem 
levén elkészülve a tulfizetésre, azon hely- 
zetbe jöttek, hogy áruik lefoglaltattak és 
nem juthattak a piaczra, a kik pedig a 
piaczra jutottak is, kénytelenek voltak 
áruikat potom áron eladni, hogy tulkölt- 
ségeiket fedezhessék. A kormánynak e kér- 
déssel komolyan kell foglalkozni. 

Ügynökök a gazdasági gé- 
pek eladásánál. Tarnóczy Gusztáv 

gazd. gépgyáros e napokban az összes gaz- 

dasági egyesület elnökségéhez küldött ira- 
tában élesen kikel az utazó ügynökök to- 
lakodó élelmessége ellen, kik vándorolva, 

birtokaikon keresgetik föl tulajdonos gaz- 
dászainkat, s elővéve szapora beszélőtehet- 
ségüket, rábirják az illetőket - persze az 
ő közvetitésük utján - különféle gazda- 
sági gépek megrendelésére. Sok gazda saj- 
nálva a személyes utazás okozta költsé- 

get, de meg-megingattatva az utazó ékes- 
szólásától, enged az élelmes hajsza szavá- 
nak s egyszer-másszor, vagy talán legtöbb- 

ször, a mozgó ügynök által rendelteti meg 
gépszükségleteit a fővárosból. A megren- 
delő persze nem tudja, hogy a mozgó ügy- 
nöknek minden ilyes üzlet kötése után 

előre kikötött és épen nem megvetendő 

közvetitési dij jár s igy csak annyira te- 
kinti a kerülő uton tett megrendelést, mint- 
ha direkt a gépgyároshoz fordult volna, ho- 
lott Tarnóczy iratából meggyőzödhetünk, 
hogy e közvetitő százalék csinos összegre 
rug, mely kivánatosabb volna, ha a meg- 
rendelő zsebében maradna, mint hogy az ügy- 
nök urak markába vándorol. Tarnóczy föl- 
emliti például a cséplőgépek ügynöki uton 
történni szokott megrendelését, mely eset- 

ben minden egyes garnitura után 2-3800 
frt közvetitő dij üti markát az élelmes ügy- 
nöknek, melyet persze az illető gépgyáros 

fizet neki. Ebből látható, hogy mily előny- 
nyel jár az, midőn a megrendelő nem a 

más lábán, hanem saját alkalmatosságán 
ballag a fővárosba gazd. gépeket és esz- 

kközöket rendelni: m az á 

rülő uton fordul a raktá. 
takaritást nem eszközöl, sőt ellenkezőleg 

sokszorosan megfizeti a zsebére utazgató 
ügynök fáradságát. 

A kataszteri ügy országosan ma 
már azon stadiumban áll, hogy az igaz- 
gatósági kerületek utazó küldöttségei már 
összehivattak minden helyen a kataszteri 

igazgatósági székhelyekre; ezek feladata, 
a járási bizottságok utazó küldöttségei ál- 
tal előterjesztett sérelmes felszólalásokat 
és javaslatokat tárgyalni, és saját tapasz- 
talataikkal egybevetve, a közelebb össze- 
ülendő kerületi bizottságok elé ugy a tiszta 

jövedelmi fokozatok tervezetére, mint a 
már befejezett részletes osztályba sorozás 
helyessége, általában a megfelelő arány elé- 

rése tekintetében indokolt javaslatot adni. 

Az ország több helyén a járásbizottsági 

utazó küldöttségek jogos felszólalásukban 
egész elkeseredettséggel fejezik ki sérel- 

meiket a tapasztalt roppant eltérő arányta- 
lanság felett. A kerületi bizottságok jövő 
jan. havára hivatnak össze; ezek működé- 
sét figyelemmel kisérendjük. 

Takarékpénztár Fogarason. 
A fogarasi magyarság már jó ideje fára- 
dozik egy helyi takarékpénztár létrehozá- 
sán és az alakitó bizottság, melynek élén 
Horváth Mihály főispán áll, annak létre- 
hozását teljesen biztositotta, ugy hogy an- 
nak legutóbbi ülésén constatáltatott, hogy 
az aláirásra kibocsátott részvények már 
aláirattak és a kivánt 33.8 százalék befi- 
zettetett. Az alakuló közgyülésnek, mely 
jövő hó 10-re hivatott össze, előkészité- 
sére hét tagu bizottság küldetett ki. A ta- 
karékpénztár 30,000 frt alaptőkével jan. 
1-én kezdi meg működését. 

Bodola, 1882. nov. 26. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Széchenyit és hozzá hasonló reformáto- 

okat utánozni jogositva lehetnék; de azt 

lamennyi iparosra nézve kétszeres vám vet- 

Sokkal igénytelenebb a köröm, mint 

tőlem senki sem vonhatja el, hogy hazámat 
ugy, mint bárki más, ne szerethessem és 
jóllétére ne törekedjem. 

A tapasztalás bizonyitja, miszerint a 
népek vagyonosodása együtt jár a culturá- 

val s a mely szegény, annak müvelődése 

sincs. 

Szeretett hazánk századok óta csaknem 
folytonosan az áramlatok hányattatásának 
volt kitéve s még ma is, bárki mit mond- 

jon, helyzete bizonytalan, és csak vállvetett 
erő s ezzel párhuzamos vagyonosodás sze- 

rezheti meg azon müveltségi fokot, mely a 
világ müvelt népei előtt kivül közbecsü- 
lést, belől pedig anyagi és szellemi erőt sze- 

rezve, bármily hatalommal szemben is ké- 
pessé tegye a második ezer évet is e szent 

földön tulélni. 
Ezen nagy czélhoz kell, hogy járul- 

junk s minden alkalmat megragadnunk, 

hogy e czél eléressék. Ily czélnak tartanám 

én szerény véleményem szerint egy köl- 

csönös „Marhabiztositási társa- 

ság" felállitását. 
Ezen társaság czime lenne: „Brassó- 

és Háromszékmegyei kölcsönös marhabiz- 
tositási társaság. 

Székhelye: Brassó. 
Elnöke: mindig a brassómegyei fő- 

ispán. 

Tagok: minden 500 drb szarvasmarha 
után egy - jegyzői csoportonkint válasz- 

tott - képviselő, ezek közgyülése által 
megalakitandó végrehajtó bizottság, ille- 
tőleg központi választmány" s 
ugyan a közgyülés által választandó ál- 
landó személyzet, u. m. egy igazgató, egy 

aligazgató, egy pénztárnok, egy pénztár- 

noki ellenőr, ki a számvevőség végzendőit 
is intézi, kellő mennyiségü jegyzői irnok és 
a szükséghez képest az elnök által kineve- 

zendő napidijasok. 
Alapja: 
Minden két drb marháig darabonkint 

fizetendő évi illetmény 20 kr, minden 5 drb 
marháig 30 kr, minden 10 drb marháig 50 

kr, minden 20 drb marháig 80 kr, minden 
100 drb marháig 1 frt, azonfelül i frt 50 kr, 

mely összeg az illető előljáróságok által 
lenne az állami adóval együtt behajtandó 
és a közpénztárba fizetési iv szerint beszol- 
gáltatandó. 

Tisztviselők fizetésének megállapitása 
közgyülésre bizatik s minden bevételről és 
kiadásról évenkinti számadás mutatandó elő, 

megjegyeztetvén, miszerint 1000 frton fe- 
lüli összeg valamely biztos bank által lenne 

kezelendő. 
A kinek 10 évig 10 drb marháig káro- 

sodása lesz, teljes kárpótlást igényelhet, 
azon tul csakis a pénztár erejéig s igy ön- 
ként következik, hogy tartaléktőke csakis 
10 évig tartó kedvező körülmények között 

a 11-ik éven kezdve alakitható. 
Alulirt csakis egy porszemet tett le e 

nagy épülethez, s mivel nem érez magában 

személyes tekintélyt, sem elég erőt arra, 

hogy ezt folytassa: az ügyet leteszi hazánk 
egyik elsőrendü gazdásza, Brassómegye ér- 
demdús főispánja, méltóságos Bethleni gróf 

Bethlen András ur kezébe, azon tisztelet- 
teljes ajánlattal, hogy ha ugy látná jónak 
ő méltósága: ezen ajánlott kölcsönös biz- 
tositó társaság megyénkint alakittassék meg 
s akkor a megyék székhelyei legyenek a 
vidéki székhelyek s a központ tétessék át 
Budapestre, földmivelés-, ipar- és kereske- 
delemügyi miniszter ur ő excellentiája fő- 
védnöksége alá. 

Kiváló tisztelettel maradok a tek. 
szerkesztő urnak alázatos szolgája : 

Kósa Sándor, 
körjegyző. 

Ővintézkedések a marhavész 
ellen. 

Háromszékmegye központi vészbizott- 
sága a következő rendeleteket intézte K.- 
Vásárhely város tanácsához: 

Háromszékmegye alispánjától. 
Sz. 36-1882. 

v. b. 
A tekintetes városi tanácsnak 

K.-Vásárhelytt. 

Háromszékmegye központi vészbizott- 
sága mai napon tartott ülésében meghatá- 

rozta, hogy azon törzs önyvezett községek- 
ben és városokban, hol vágó hidak a 
lyiségeken kivül a forgalmi utaktól távol 
eső helyen felállitva nincsenek, a husvá- 

gás beszüntettessék. Egyuttal felkérte a 
kiküldött állami állatorvost, hogy ezen 

intézkedést körutjai alkalmával ellenőrizze 
és tapasztalatairól jelentését a központi 
vészbizottságnak megtegye. 

Felhivom tehát a czimet, mikép a 
vágó-hidak azonnali felállitásáról, szem előtt 
tartva az 1874-ik évi XX. t. czikkhez ki- 
adott utasitás 22., 23., 24. és 25 §8ait, 
azonnal gondoskodjék, mivel ellenesetben 
nem a vágó-hidon vágott marhák husai el- 
fognak koboztatni és tulajdonosai az idé- 
zett törvény értelmében meg fognak bün- 
tettetni, a czim pedig szigoru felelősség 

alá fog vonatni. 
Kézdi-Vásárhelytt és Kanta között 

jelenleg fennálló vágó-hidon a marha-le- 
vágást ezennel teljesen beszüntetem és 

utasitom a tanácsot, hogy ezen ragályt 

terjesztő s az egészségnek ártó vágó-hidat 

azonnal zárja el. 
Háromszékmegye központi vészbizott- 

ságának S.-Szentgyörgyön, 1882. deczember 
hó 18-án tartott üléséből az alispán helyett 

Br Apor Károly, 
jegyző. 

Háromszékmegye alispánjától. 

Sz. 839-1882. 

A tekintetes városi tanácsnak 
K.-Vásárhelytt. 

A központi vészbizottságnak mai na- 

pon tartott ülésében hozott határozata kö- 
vetkeztében felhivom a czimet, mikép a 
szarvasmarhák között előfordulható elhul- 
lási eseteket tekintet nélkül a betegség 
vészgyanus vagy gyanutlan lefolyására tá- 
virati uton adja tudomásomra. 

A hulla tehát jelentésére teendő intéz- 

kedésemig felügyelet alá helyezendő. 

Félreértések kikerülése szempontjából 

megjegyzem, hogy elhullott szarvasmarhák 

ezentul csakis az általam kiküldendő ál- 

lami állatorvos által bonczoltathatók fel. 

Egyuttal felhivom a czimet, hogy mi- 

után a nyers termények szállitását meg- 
engedni nem szabad, a marhahusnak egyik 
községből a másik községbe eddig gyako- 
rolt szállitását azonnal tiltsa be és annak 

ellenőrzését pontosan eszközöltesse. 

Habár a vészkerületek megalakitása 

alkalmával a törvény értelmében a marha- 

létszám összeirandó, mind a mellett, ne hogy 
az annyira üdvös összeirás mellőztessék, 
felhivom a czimet, miszerint a marhalét- 

számot két példányban szerkesztendő ki- 
mutatásban azonnal irassa össze és az egyik 

példányt hozzám sietőleg terjessze be. 

Ez alkalommal kijelentem, hogy mind- 

azon szarvasmarhák, melyek törzsköny- 
vezve nincsenek és az összeirásban fel nem 
vétetnek, az 1874-ik évi XX. t. cz. 59. §-sa 

értelmében elfognak koboztatni. 

Különös figyelem forditandó tehát a 
törzskönyvezés pontos vezetésére és a mar- 
halétszám összeirására. 

Háromszékmegye központi vészbizott- 
ságának S.-Szentgyörgyön, 1882. év decz- 
ember hó 18-án tartott üléséből az alispán 
helyett: 

Br. Apor Gábor, 
főjegyző. 

Levelezés. 

Kovászna, 1882. deczember 6.*) 

Tek. szerkesztő ur! 

Mint az „Orbai Veres kereszt fiók- 
egylet" fillérestély-rendező bizottságának 
egyik szerény tagja, kötelességemnek tar- 

tom az egylet pénztára gyarapitására ez 
ideig rendezett fillérestélyekről lehető rövid- 
séggel referálni. Hogy a tek. szerkesztő 
ur becses türelmét próbára ne tegyem, ki- 
jelentem, hogy ez ideig rendezett filléresté- 
lyek kitünően sikerültek. Ezen siker Ko- 
vászna és vidéke meglehetős széleskörü in- 
telligencziájának, másfelől Gödri Ferencz- 

*) Térhiány miatt késett. Szerk. 

l 
rendező bizottság erélyes és tapintatos mű- 
ködésének tulajdonitható, eltekintve azon 
körülménytől, hogy az egylet kiváló tiszte- 
letben és közszeretetben álló elnöke mélt. 
Hollaky Attila szolgabiró ur népszerüsége is 
nagy biztositék volt az estélyek fényes 
sikerére. 

Az első estély Gödri Ferenczné ur- 
hölgy védnöksége alatt fényesen sikerült. 
A házi kisasszony s egyuttal pénztárnok, 
Mircse Berta urhölgy, egész szakértelem- 
mel és odaadással végezte pénztárnoki tisz- 
tét. A védnöknő urhölgy és a bájos pénz- 
tárnok nyájas, kedves modorukkal előre is 
lebilincselték a közönséget. A műsor egyes 
részletei a következő sorrendben adattak 
elő: 2. Mi szép az éj; előadta a helyi tani- 
tói dalkör. 2. „Kék nefelejcs', „Árok is van, 
gödör is van" (népdalok); zenekiséret mel- 
letb énekelte Izai Nina urhölgy. 3. Felol- 
vasás Vajna Mihály ur által. 4. Ábránd ma- 
gyar népdalok felett Hubay Jenőtől; zene- 
kisérettel hegedün játszotta Finta Géza ur. 
5. Szavalat Izai Nina urhölgy által. 6. „Oly 
bus vagyok*; előadta a dalkor. 7. Szavalat 
Csorja Ferencz ur által. 8. Népdal-egyveleg 
a legujabb népdalokból; zenekisérettel he- 
gedün játszotta Finta G. ur. A műsor lejár- 
tával egy kis rögtönzött táncz egészen fel- 
villanyozta a kedélyeket. 

Valóban nagyon szép közönség volt 
jelen s a vidék is élénken volt képviselve; 
pedig az idő nem viselte magát valami ud- 
variasan, a költői sötétséget eső és roppant 
nagy sár füszerezte. Minden szép és nemes 
iránt érdeklődő lelkes honleányaink ama 

magas elhatározása, hogy „ha vén asszony 
hull is, fillérestélyre megyünk”, kettévágta 

az idő ezen akadékos gorombaságát s teljes 
megelégedettséggel mulattunk egész éjfel 

utáni 1 oráig. 

A második fillérestély Dobay Jánosne 
urhölgy védnöksége alatt rendeztetett és 
pedig igen jóizüen. Az Ujvilág nagyterme 
csinosan be volt rendezve asztalokkal k 

csino, ca capári, kalabriász, preferance, 

, sa tábla, domino, szóval min 
dennemü kártyakompánia számára; ezen 

kivül rendelkezés alatt állott egy billard is. 
7 órakor már nagyon szép közönség volt 

begyülve. A viszontlátás örömeinek nyilvá- 
nitása s nehány tű leszedése után a kötő- 

kosarak átengedtettek az örök nyugalom- 

nak. Megindult a kancsinó-mozgalom. A 
rendező bizottság érdemére legyen mondva, 

az egyes clubbok oly csinosan lettek ki- 
planizálva, hogy az egymás iránt érdeklő- 
dők mind egy elubba estek. Volt élénkség 
mindenütt; nagy hévvel játszottak ifjak, 
öregek egyaránt. Az egy párton levők ren- 
desen kacsintás által tudatják a nagy vagy 
kis kancsinó tartózkodási helyét. Oh, minő 
felséges paragrafus a kancsinó-törvényben 
az, hogy kacsintani kell! Bizony nagy baj 
is volna a szerelmes ifjak között, ha nyiltan, 
valami ok miatt, nem tudnának egyet- 
kettőt kacsintani. 

X. ur egy kissé elmélázva, kedves 
társnőjén legeltetve szemeit, egy - nem 
épen a kancsinó-törvényből kifolyó - ka- 
csintásbt menesztett utnak, oly csinosan, 

hogy az ellenpárt igazán észre sem vehette. 
A kedves társnő igyekezett mindjárt egy 
kettőskét utnak inditani; nagyon természe- 
szetesen, mert Y. urhölgy az észrevett ka- 

csintást - legalább ez uttal - a kancsinó- 
törvény szelleméből kifolyónak vélte lenni; 
és minő csalatkozás! az ellenpárt elviszi a 
kicsi kancsinót! No persze nem merték in- 
terpellálni egymást a kacsintás ezuttali ille- 
téktelenségéért, hanem egy kissé elpirulva, 
boldog öntudattal játszottak tovább. 

Minden asztaltól haungzottak a külön- 
féle jelszók: rontani kell a kicsi kancsinót, 
ott van a nagy kancsinó, vigyék el a tizest, 
nini, a kisasszonyt urfival viszik, az nem 
megy, csalás, makkot kell gyüjteni, van-e 
ultimo? hopp lett stb., és nagy nevetéssel 

be van fejezve a kancsinó-partie. Annak, a 
ki nem játszott, csupa érdekesség volt hall- 
gatni e szavaknak női tonusban előadott 
és nagyon komplikált variatióban alakult 

zim-zum zenéjét. 



nagyon érdekesek voltak. Szavalat- 
ás-, és énekben sem volt hiány. 

Szóval az estély sikere a várakozást ugy 
szellemi, mint anyagi tekintetben nagyon 

felülmulta. 

A Deák Domokosné és Gödri Ilona 
urhölgyek vezetése mellett rendezett fillér- 
estély szintén kitünően sikerült. Kedélyes- 
ségben most se volt hiány. A társaság ne- 

hány tagjából rögtönzőtt harmonia egy pár 
szép népdal eléneklésével füszerezte a mu- 
latságot. Petőfinek „Bolond Istók czimü 
költői beszélyét felolvasta Finta G. ur; 

szavalt Vajna M. ur. Ugy a felolvasást, 
mint a jeles szavalatot nagy élvezettel hall- 

gatta végig a közönség. Szinte elfeledtem, 
hogy még tombola is volt. De valószinüleg 
kifogyott már a tek. szerkesztő ur a türe- 
lemből s igy a többi érdekes fillérestélyről 
más alkalommal leszek bátor egyet-mást 
megirni. 

Remélhető, hogy az ezután is minden 
kedden rendezendő fllérestélyek is kitünően 

fognak sikerülni. Erről kezeskedik a házi 
asszonyoknak mindenki iránt leereszkedő, 
nyájas modora és a rendező bizottságnak 
azon törekvése, hogy az estélyeken [minél 

több és változatosabb időtöltéssel lepje meg 
a közönséget. -a-a. 

Irodalom. 

Világos után. 
(Mutatvány Molnár György sajtó alatt lévő mü- 
véből. Előfizethetni 1 frt 50 krral Aradon, Petőfi- 

utcza, 4 sz. szerző nevére.*) 

Nem mint a gyermeki hálátlanság- 
tól világba üzött fejedelmi Lear, (bár a há- 
látlanságból nekem is elég rész jutott) ki 
előtt a szivtelenség és szemtelenül kegyet- 
len önzés ajtót zár, s a ki összetépett lel- 
kével a botorul kiátkozott Cordélia gyön- 

géd lányi karjaiba jutván, ehez koldus- 
Ó le- 

gyen türelmetek velem. Kérlek, felejts s 
bocsáss meg: én agg és bohó vagyok.4 - - 

Nem, nem igy - hanem mint az a 
koldus, az a szegény pára, kit Shakespeare 
Learben igy fest: 

.Láttál-e koldust, kit a gazda kutyája meg- 

[ugatott? ... 

S hogy a szegény pára elfutott a kutya elől? 

Ez a tekintély valódi kepe. A kutyának is enge- 
[delmeskednek, ha hivatalban van..... 

Ilyen alázatos koldusként állok én a 
vándorbothoz leemelt kalappal, hajadon fő- 
vel olvasó közönségem és birálóim előtt, 
kik az „emlékeimből" papirra karczolt ,Vi- 
lágos előtt" és „Világostól Világosig" két 
könyvemet olvasásra, sőt dicséretre is 

méltatták ! 
Ezekre legkevesebb jogom és igy igé- 

nyem sem lehetett, mert sokkal inkább el- 
foglalt hazai szinészetünk ügye és a saját 
szinészi tehetségem kifejlesztése, hogysem 
időm, de módom és alkalmam is lett volna, 
bennem irói vágyat kelteni, irói képessé- 
get fejleszteni, irói tulajdonságot nevelni, 

- szerezni. 

Mikor mint diákifjoncz Világos alatt 
a kard az én gyönge 18 éves kezemből is, 
mint már ütegparancsnok, Görgey akara- 
tából a muszkák lábaihoz hullott, - sok 
zsenge ifju társammal azt képzeltük, hogy 
nagyobb szolgálatost tehetünk hazánknak 
és nemzetiségünknek a szinpadon, mint az 

iskolákban folytatni és bevégezni tanul- 
mányainkat, melyektől a szabadságharcz és 
hazánkért tartozó kötelességünk a csata- 
térre szólitott. Én már akkor ismertem a 
szinmüvészet varázsos légkörét, érintém is 
fanyar italát, mely a nem gondolkozó, ha- 
nem csak lelkesülni biró ifjunak nektár, 

ambrózia még akkor is, ha olyan, mint a 

szabadkai buczkák harczosa. 
Láttam és belebámultam már Komá- 

romi Samu remek müvészetébe és a többi 

magyar nagy szinmüvészek alkotásaiba. 

Láttam már akkor Felekit Váradon ifju- 

kori reményteljességében és még az ágyuk 

dörgése közt is viszhangzott bennem, mi- 

*) Előfizetéseket elfogad lapunk szerkesztö- 
sége is. Szerk. 

kor ő a „Madonnai csapszék" czimü drá- 
mában a végső jelenésben karjain felesé- 
gével és Prielle Cornéliával a lángok kö- 

zül kirohanva elkiáltotta: „megmentettem 

öketé! - - - Láttam 1848-ban, mint 
pesti 8-ik osztályu tanuló a nemzeti szin- 
házban a kakasülőről „Bánkbán", „II. Rá- 
kóczi fogsága" stb. drámában nemzeti szin- 
müvészetünknek nagy mestereit és még ma 
is itt áll szemem előtt az a remek összjáték, 
az a dicső csoport, mely egy koszoruban 
oly elragadó müvészettel ékeskedett és hó- 

ditott a nemzet fényes szinpadáról ! 
Én hát, már a szabadságharcz előtt 

hét hónapig elnyüttem a mondani szokott 
egy pár czipőtalpat a szinpad szolgála- 
tában, - igazán csak szolgai módon és a 
gyönge ifju kebel már akkor Thália zász- 

lójának esküdött, mikor Mars lobogója 
alatt a többi gyermekekkel együtt győze- 
lembe vagy halálba követte a nagyokat, a 

névtelen félisteneket! 

A világosi gyászmezőn bútól rágott ke- 
bellel, elszorult szivvel, könnyekbe facsa- 

rodott szemmel, lecsüggesztett fővel - 

mint sok ezernyi más is, hogy csaknem fe- 

jünkre léptünk, mikor Boros-Jenő alól a 

muszka hordák sorfalai közt ballagva Gyula 

felé hajtottak az osztrákok martalékára - 
mondom, e gyászmezőn, a csupa dicsfény- 
től ragyogó nemzeti zászló porba hullása- 
kor, a látó határ aranyos rezgésü páráza- 
tában elenyésző nap bánatosan integető 
tüzarczából, Thália fehér lobogóját véltem 
kiemelkedve látni, mintha csak Shakespeare 
ama játéka játszódott volna el velem, mi- 
kor York ivadékai a bosworth-i mezőn, hős 

és nemes atyjuk lefejeztetése után három 
napot - a három testvér jelképeül láttak 
fölkelni a pitymalat rózsás egén. 

A káprázat igéző hatása csak növelte 
bennem a szinészt. Ez vitt rá, hogy a 
nagy-szalontai erdőben három társammal a 
muszka hordák soraiból utat tévesztve, a 
főbelövetés eshetőségével nem gondolva, 
megszökjünk s kikerüljük az osztrákok 

közzé való besoroztatásunkat. 

Később még is fölfedeztek, előállitot- 

tak s már az esküt is el kellett mormogni 

a fennen lobogtatott fekete-sárga zászló- 

nak, mely annyiszor hajolt a porba a hon- 

véd gyerekek előtt. 

Ah, de már ekkor reám teritette volt 

Thália védő lobogóját s az egy szinben 

ékeskedő aranyos fehér zászló megbéni- 

totta a kétszinü ponyvát az áldozatok ra- 

gadozásában! 
„Megmentettem őket", - hangzott fü- 

lembe ismét Feleki szava a „Madonnai csap- 

szék drámájából. És valóban csodás já- 

téka a sorsnak, hogy épen Nagy-Váradon, 

szülővárosomban történt ez is, a hol egy- 

kor Felekitől e szavak lelkembe vésődtek, 

és még csodálatosabb, hogy Felekinek, mint 

az akkor N.-Váradon működő szintársulat 

müvészének, nagy része volt megmenté- 

semben! 
Az osztrák már elkésett és én a két- 

szinü lobogó alatt szerencsémre nem szol- 

gáltam eszközül, más népek leigázására 

vezetett légiók sakkfigurájának! 

Thália fehér leple védett és betakart; 

Thália aranyos, tiszta, szép alabastrom fé- 

nyü zászlója hivott és én követtem, - 

mint a bethlehemi pásztorok, vándorok, az 

Isten-emberhez vezető csillagot! 

Eszmény volt a kiinduló pont és esz- 

mény fogja lezárni az enyészetbe hulló éle- 

tem végső pillantását is! 
(Folyt. köv.) 

Mindenféle. 
- Dr. Takács Lajos, a magyar általá- 

nos hitelbank titkára és egyetemi magán- 
tanár, néhai Takács János miniszteri taná- 
csos és országos főtávirdaigazgatónak min- 
den tekintetben méltó fia, nemcsak obeliszk 

alakban, de erkölcsileg is nagyés nemes tet- 

tekben kivánván megörökiteni derék aty- 
jának emlékezetét, ez elvből kiindulva és a 
család többi tagjaival egyet értve Kézdi- 

Vásárhely város kebelében hol atyja el- 
hunyt, ezen városban kebelezett árvaház, 
menház stb., stb. humán intézetek elnöke 

báró Szentkereszti Stephanie urnő ő nagy- 

forintot oly megjegyzéssel tett le, hogy azt t. i. választmánya, azon elhatározástól 

akként ossza föl az intézetek között, a mint 

jónak véli, „Takács János alapitvány' czi- 

men; továbbá 50, irva ötven frtot tett az 
ev. ref. egyház pénzkezelő bizottságának 
rendelkezéséreugyancsak „TakácsJánosala- 
pitvány néven, hogy azt az egyház tartsa a 
felsőnépiskola növendékei közül egynek ja- 

vára, mely növendék a magasabb szám- 
és természettudományokban a legkitünöbb 
és reményre jogositóbb tehetség. Ezen tette 
a derék apa méltó fiának oly nemü, mely 
állandó és örökös s a mellett buzditó példa 

a honfiui erényekre. 
-A csikszeredai olvasókörnek f. hó 

14-én délután 4 órakor közgyülése volt, 

mely a tagok érdeklődése közt folyt le. A 

gyülés tárgyát az idei zárszámadás, tisztuji- 

tás és a jövő évre helyiség kibérlése iránti 
ajánlatok képezték. A számadásra nézve 

elfogadtatott a választmány javaslata s 
annak értelmében a felmentvény megada- 
tott. A tisztujitás eredménye a következő: 
Elnök lett Becze Antal, alelnök Dósa Gá- 
bor, jegyző Nagy Imre, pénztáros Benedek 
István, könyvtáros Antal József és gazda 
Orbán János; választmányi tagok: ifj. 
Erőss Elek, Székely Endre, Deák Ignácz, 
Nagy Sándor, Székely Károly, Szőcs Már- 
ton, Domokos János és dr. Fejér Antal; 

póttag: Kovács György. Sok port vert fel 
a helyiség kérdése, mely a gyülésen heves 
szóváltásokra adott alkalmat s végre is név- 
szerinti szavazással ugy dölt el, hogy két 
szavazat többséggel a kör helyisége jövő 
évre a Lakatos Gergely-féle házban lesz, 
ki azon igéretet tette a körnek, hogy uj 

évtől fogva megszünteti korcsmaüzletét s 
helyiségeit kizárólag a körrészére ingyen 

engedi át s a mellett a kör kivánságai 
szerint a jövő tavaszon át is fogja alakitani 
a helyiségeket. E kérdésnek heves elinté- 
zése után a gyülés véget ért. 

1 Gyászhír. Irodalmunk ismét sulyos 
veszteséget szenvedett. Greguss Agost, 
ki nagyjaink hivatott magyarázója volt; ki 
a szépészet törvényeinek ismertetésével a 
nemzeti izlést a tudomány és hazafiság ál- 
tal a kor szinvonalára fejleszteni iparko- 
dott: f. hó 16-án meghalt. Greguss több 
mint két év óta sulyos gyomorbajban szen- 
vedett. Üdülést keresni a mult évben Ve- 
lenczébe ment, hol huzamosabban időzött, 
de betegségének helyreállása többé jnem 
vala remélhető. Hazatért s betegsége itthon 
egyre sulyosodott. Neje aggódva virasztott 
a kinos beteg mellett s midőn Szász Károly 
és Jekelfalusi Lajos f. hó 18-án jó reggel 
meglátogatták: az első magyar aesthetikus 
és kritikus már halva volt. 

- K-Vásárhelytt f. hó 15-én reggel a 
csernátoni uton egy korán született cse- 

csemő-hulla találtatott. A nyomozat, mint 
értesültünk, megindittatott. 

- Jancsó Géza kézdivásárhelyi gyógy- 
szerésznek mai számunkban megjelent hir- 
detésére különösen felhivjuk az olvasó kö- 

zönség figyelmét. Az általa készitett és 
áruba bocsátott tyukszemirtó kitünőbb és 
hatásosabb minden eddig feltalált szernél. 

Mi magunk tettünk próbát vele és öt napi 
használat után a legfényesebb eredmény 
lett elérve, a mennyiben a tyukszem gyö- 
kerestől eltünt. Mi tehát ezen kitünő ha- 
tásos szert jó lélekkel merjük mindenkinek 

ajánlani. 
- A székelyudvarhelyi mükedvelő tár- 

saság e hó 18-án előadást rendez. Mint ér- 
tesülünk, a mükedvelők a székelyudvar- 
helyi veres kereszt-egylet javára is ren- 
deznek később egy előadást. Erről azonban 
az értesités később fog szétküldetni. Fel- 
hivjuk a közönség figyelmét. 

- A gyergyőszentmiklósi korcsolyázó- 
egylet alakuló közgyülését folyó hó 8-án 
pénteken délután 4 órakor a polgári iskola 
rajztermében Ferenczy István elnöklete 
alatt tartá meg. Az egylet a következőleg 
alakult meg: közfelkiáltással elnöknek Fe- 
renczy István választatott meg, továbbá 
megválasztattak: titkárnak Kritsa Konrád, 
pénztárnoknak ifj. Tilcser Ede és jégmes- 
ternek ifj. Géringer Ferencz. Választmányi 
tagokul Merza Kristófné, Hochsild Lajos- 
né, Ferenczy Ilka, Czárán Berta, Dr. Ba- 
czon József Sáska Kajtán, Lázár Antal 
és Dobribán Kristóf. Közelebb a választ- 
mány gyülést tart, a melyen a további 
intézkedések fognak tárgyaltatni. 

= Aszékelyudvarhelyi korcsolya-egylet 
választmánya a következő felhivást bocsá- 

dittatva, mikép a korcsolyázás egészség- 
testedző sportját városunk-szerte minél s 
lesebb körben terjessze, s ez által egyf 
az elszóródás, másfelől a testedzésnek is 
szolgálatába álljon: bizalommal fordul ne- 
mes Udvarhely város és a közelvidék kö- 

zönségéhez, kérvén, miszerint ez egyletbe 

leendő belépés által annak fennállását és 
gyarapodását lehetővé tegye. A választ- 
mány lépéseket tett egy állandó korcsolya- 
pálya létesitéséhez, s a kilátás alapos im- 
márarra, hogy egy év leforgása alatt önálló 
és állandó pályán fognak egyesületünk tag- 
jai e sportnak áldozhatni. Ez évre még a 
pálya marad a régi, mely egészen uj be- 
rendezés és megnagyobbitás mellett szin- 

tén uj bejárást is nyerend, s a közönség ké- 
nyelme és biztonsága mindennemü esélyek 
ellen teljesen biztositva van. Dijak egy 
évre: Egy személy tagsági dija 2 ífrt, két 

tagu család tagsági dija 3 frt, három vagy 
több tagu család dija 4 frt, pártoló tagok 
dija 1 frt 50 kr, beiratás egyszer s min- 
denkorra a csalánfő vagy egyes tagoktól 
1 frt. Midőn ismételten kérnők egyesüle- 
tünknek szives támogatását, vagyunk Sz.- ; 
Udvarhelytt, 1882. decz. hó 8-án tisztelet- 
tel Dr. Kassay Albert sk, korcsolya- 
egyleti elnök. Riemer Ede sk., pénz- 

tárnok. 
- A gyergyői első takarékpénztár for. 

galmi kimutatása 1882-ik év nov. haváról. Be- 
vétel: Pénztármaradvány 1882. okt. 31-én 
1761 frt 74 kr. Betét 26 tetel 6957 frt- 
Visszafizetett váltóból 38,877 frt. Visszafi- 
zetett előlegből 107 frt. Befizetett kamat- 
ból 1068 frt 50 kr. Befizetett illetékből 
525 frt 36 kr. Betéti könyvecskéből 50 kr. 
Megtéritett kezelési költségből 9 frt 60 kr. 
Késedelmi kamatból 9 frt 29 kr. Visszvál- ; 
tóra felvett kölcsönből 1000 frt. Folyószám- 
lára felvett kölcsönből 17,500 frt. Uj rész- 
vénytőkéből 175 frt. Különfélékből 94 frt 
30 kr. Összesen: 67,585 frt 29 kr. Kiadás: 
Betét és tőkésitett kamat 12 tétel 4473 frt 
33 kr. Betét és tőkésitett kamat folyó ka- 
mata 4 frt 52 kr. Kölcsön adatott váltóra 
41,090 frt. Kölcsönadatott előlegre 114 frt. 
Kifizetett osztalék 34 frt 40 kr. Kezelési 
költség 9 frt 60 kr. Tisztviselők és szolga 
1882. november havi fizetése 151 frt 65 kr. 
Hetibiztosok napi dijai 38 frt. Visszváltó- 
beváltás 1250 frt. Folyószámla-beváltás 
9000 frt. Előre fizetett kamat 389 frt 62 
kr. Üzleti költség 7 frt. Postadij és fiók- 
illetmény 5 frt 3 kr. Állami adó 46 frt 81 
kr. Utazási átalány 150 frt. Pénztár-készlet 
1882. november 80-án 10,871 frt 838 kr. 
Összesen: 67,585 frt 29 kr. A gyergyói 
első takarékpénztár elnöksége. Gyergyó- 
Szentmiklóson, 1882. november 80-án. 
Merza Kristóf, elnök. Juhász Ká- 
roly, titkár. 

= Lapunk mai számának 4-ik oldalán 
a hirdetések rovatában közöljük a „Buda- 
pesti Hirlap" előfizetési felhivását, Alig 
másfél éve, hogy ezen élénken szerkesztett 
napilap megindult s már is megnyerte a mü- 
velt közönség tetszését. Tekintélyes munka- 
társainak névsora pedig a jövőre is kezes- 
séget nyujt arról, hogy e lap megérdemli 
a közönség pártfogását. Ajánljuk a hirdetést 
t. olvasóink figyelmébe. 

- Beküldetett szerkesztőségünkhöz az 
„lpartársulati lapok' egyik füzete, mely 
szakközlöny a házi iparos testületek s ki- 
válólag a kézmüipar érdekeinek képvisele- 
tére van hivatva. E szám tartalma: Az osz- 
trák iparos-congressus és aztosztrák ipartör- 
vény. - A hulladékok ipara. (Irta: Szav- 
csuk József.) - Uj gépek és eszközök, áb- 
rákkal (Hoffmeister-féle szab. gőzerő-gép. 
- Az iskola-padok kérdéséhez. - Fuvó- 
szivattyu.:) - Az elektromos erő alkalma- 
zása a kis-iparban. (Irta Straub Sándor. 
Vég2.) - Ipartársulati ügyek. - Iparüugyi 
ujdonságok. - A mühelyből. (Haipar. 
Fémipar. - Bőripar.) - Száz év előtt. 
Szerkesztői izenetek. - Hirdetések. 
A lap tulajdonosa: Ráth Károly; sze 
kesztőség Budapest IX. csillagutc 
a., hová az előfizetések intézendők. 
lapnak egy évre 8 frt s megjelen havon- 
kint kétszer. Ajánljuk az érdekeltek figyel- 

: 

hirdetésére. 

Felelős szerkesztők : 
T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó 

Ifj. Dobay Jáncs. 
Kiadó tulajdonos 
Szabó Albert.



POLITIKAI NAPILAP. 

Megjelenik minden nap, hétfőn 

és ünnep utáni napokon is. 

asn é 

Szerkesztők és kiadótulajdonosok: 
CsSUKÁSSI JÓZSEF és RÁKOSI JENŐ. 

Előfizetési ára : 
Egész évre 14 frt. Félévre 7 frt. 

Negyedévre 3 frt 50 kr. Egy hóra 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

IV. ker. kalap-utcza 16. sz. 

jármát viseli. 

regény. 

e 

Árverési birdetmény. 
Alólirt fürdőbirtokosság hözhirré te- 

szi, hogy a tusnádi fürdő helységben levő 
födött sétatér nagyvendéglője és a mészár- 
szék a husvágási joggal az 1888-ik évre 
ies2. deczember27-éna. e. 
10 óralkor a fürdő helységben tartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe kiadatnak. 

Bérleni szándékozók tartoznak a kiki- 
áltási ár 100-át, mint bánatpénzt, az árve- 
rés előtt befizetni. 

Az árverési feltételek alólirt jegyző- 
nél betekinthetők. 

A tusnádi fürdőbirtokossági 
egylet megbizásából : 

Cs.-Szereda, 1882. decz. 6. 

Miklósi Józsetf, 
1-2 jegyző. 

tudományos téren felmerül: hiven, pontosan, 

A BUDAPESTJ HIRLAP-nak csak egy hatalmasság 
hatalmasság: a nagyközönség és az ország azonos érdeke. 

Ennek tesz szolgálatot, a ki a BÚDAPESTI HIRLAP"-ot pártolja. 
Nekünk nincs kitől féljünk, nincs kitől reméljünk, kivéve olvasó közönsé 

A „EUDAPESTI FELAR rendes tartalm 
Tudományos, ismeretterjeszt 
litikai hirek, a fővárosi ügy 
bővebb leirása külön czikkekben. 
gazdaság. Ezenkivül a mellékleten rendesen egy 
nak érdekeiről, országgyűl 
jesztő, szórakoztató cezikke 

Tisztelettel ajánljuk a BUDAPESTI HIRLAP 
gyar közönség lekötelező figyelmébe. 

A t. magyar olvasó közönséghez! 
A „Budapesti Hirlap-ot egy irói társaság alapitotta 1881 nyarán s a tisztelt olvasó közön 

nak érdekeit, hogy ezek ma már másfélévi munka és siker dicsőségére hivatkoznak. 

A „Budapesti Hirlap" nem pártlap. 
Pártja: olvasóinak kiterjedt köre. Szolgálatokat nem kiván se kormánynak, se jobb, se b 
és, a mi ugyanaz, az országnak. 

Miből állanak ezek a szolgálatok? 
Első sorban abból, hogy mindenről, a mi az országon belül vagy kivül akár 

gyorsan, röviden, de mégis kimeritően és részreha 
E tekintetben egy hazai lap sem mulja felül a „BUDAPESTI HIRLAP-ot. 

terjedelmesebben tudósitanak, de nincs, mely pontosabban és pártatlanabbul adná értesiítéseit. 
A „BUDAPESTI HIRLAP" olvasó közönségén és iróin kivül nincsen senkinek e kerek földön lek pártnak, se kormánynak, se nyilvános vagy magán társaságoknak: a „BUDAPESTI HIRLAP 

városában, a hol azegyik lap a pénzvilágnak, a másik egy-egy h 
nak, a negyedik a zsidóknak, az ötödik a klerusnak, 

parancsol, az diktálja vezérczikkeit 

rendes irói: 

a 

Haszonbéri hirdetmény. 
Csik-Verebes községében, az Olt- 

vizének keleti oldalán levő Kovács Ger- 
gely és részese tulajdonát képező két kövü 
lisztelő malmuk 1883. évi Szt-György 
naptól (ápril 24) kezdődőleg 6 egymás- 
után következő évre Csik-Verebesben 
alulirt által szabad kézből haszon- 
bérbe fog adatni, vagy esetleg örök áron 
is eladandó; miről haszonbérbe venni 
vagy örök áron vásárlani szándékozók 
ezennnel értesittetnek, mely iránt az il- 
letők felvilágositást alulirtnál bármikor 
szerezhetnek. 

Kelt Cs-Verebesben, 1882. nov. 23. 
2-3 HMovács Gergely s. k 

Csukássi József szerkesztő, b. Kaas Ivor, gr. Teleki Sándor ezredes 
Szokolay Kornél, Rákosi Viktor, Benedek Elek, Kacziány Géza, Berér 

Rendkivüli alkalmakkor lapunk rendes terjedelme, 
gyobb ünnepekre ünnepi számokat adunk ki 

Kiváló események szinhelyére külön tudósitókat küldünk, 
lezik a közönséget és a szerkesztőséget. 

Bécsben, Berlinben, Párisban, Londonban rend 
arról, a mi e világvárosok lakóit foglalkoztatja. 

Jövő január első napján kezdjük meg közlését gr. Teleki Sándor ezredes kitünő dol 
cA IB A I DI óÓI, 

a mely történetet ir egy regény érdekfeszitő erejével; adomákat beszél, melynek hősei politikai alakjai. Oly mű lesz ez, melynél érdekesebb 
Ezenkivül gr. Teleki Sándor virágvasárnapján Olaszországon át P 

Kossuthot, kit hazatérte óta nem látott. Párisban betér régi jó b 
Jersey szigetén. Azután fölkeresi ifju Dumas Sándort. Teleki 
„BUDAPESTI HIRLAP-ban fogja közzé tenni. Azt hisszük, ennél örvendetesebb hirt alig köz 

A „BUDAPESTi HIRLAP a legolcsóbb politikai, szépirodalmi, társadalmi és 
Előfizetési ára: * 

Félévre 7 frt. - Évnegyedre 3 írt 50 kr. Egy hóra 1 frt 20 kr. 
Az előfizetés legegyszerübben postautalványnyal teljesithető e czimen : 

„Iudapesti Hirlap- EEudapest, kalap-uteza 16. szám alatt. 
-0t, első és rendithetlen hirdetőjét a magyar nemzeti állam érdekeinek, a t. m 

CSUKÁSSI JÓZSEF 
a „"Budapesti Hirlap" kiadó-tulajdonosai. 

muő Mutatványszámokkal szivesen szolgál a kiadóhiv 

a mely 12 oldalnyi, hol e 
a feldolgozott hirlapi napi any 

es tudósitóink vannak, a kik közvetlen benyomásaik 

et és vonzóbbat a magyar könyv 

arátjához Hugó Viktorhoz, 
Sándor e nagyérdekü ut 
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ség oly lelkesen fölkarolta irói- 

alpártnak, tenni csupán a közönségnek 

, akár társadalmi, akár müvészi, akár 
jlás nélkül értesitse közönségét. 

agyobb és drágább lapok, melyek 

ötelezve, se osztálynak, se 
agyarország fő- 

adik a kormány- 
adik egy-egy pártnak a 

a legfüggetlenebb lap M 
atalmas vasutnak s más ily vállalatoknak, a harm 

a hatodik a szabadkőmüveseknek, a hetedik, nyolcz 

, az szabja meg magatartását, s e 

günket, a mel 
a a következő: I. EPolitikai és t 

ő és mulattató tárczák, mindenn 
ek, az egyesületek, a müvészetek rovata. 

V. Távirati tudósitások. VI. N 

yitél szavaink és cselekedeteink felett. 
ársadalmi vezérezikkek. FI. 

ap rendesen kettő. I. Az apró po- 
IV. A fontosabb események 

api események rovata. VIE. Fáöz- 
-egy vezérezikk a társadalom valan 

ési tudósitások, tárcza, törvényszél, vidéki 
k, tudósitások a divatról, hasznos 

nelyosztályá- 
hirrovat, önálló ismeretter- 

tudnivalókról és állandóan egy-egy 

A „BUDAPESTI HIRLAP- 

Rákosi, Jenő, Balogh Pál 
nyi László dr. Volf Vilmos, 

gy fél, hol egy egész ivvel kibővül. Na- 
ag mellett becses és érdekes tartalommal. 

akik ügyességök és megbizhatóságuk által egyaránt leköte- 

alapján adnak hirt 

gozótársunk nagyobb munkájának 

a most letünt évtizedek legnagyobb 
piacz ez idő szerint ne 

árisba utazik. Utba ejti Turint, ho 
kivel számüzetése idej 
emlékeit, benyomásait k 
ölhetnénk t. olvasóinkkal. 

m fog nyujtani. 

gy meglátogassa 
én éveket töltött 

izárólag a 

gazdasági napilap. 

RÁKOSI JENŐ, 

TYUKSZEM- ÉS SÜMÖLCS-IRTÓ 
(HASCHICII COLLODIUM). 

Biztos hatásáért kezeskedik alatt 
ógÉszerész. 

Ara egy üvegnek 80 kr. 
KAPHATÓ JANCSÓ GÉZA GYÓGYSZE 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

s
e
e
s
e
 

a
z
 

RÉSZNÉL 

ír 


